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Előfizetési árak :
Helyben és postán küldve. 

Egv évre .... 10 frt—kr.

Negyed évre . ' * 2 , 50,

Kgye* szám
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény : Xagv-halvan- 
utrza.Ióti4 szám.ftusűezky 
ház, — a szerkesztösógbe bér- 

meutve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TELEGDl K. LAJOS és ifj. 
CSÁTHYKÁROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában a a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI es 

debreczeni v
KÖZGAZDÁSZAT

pál'l«

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

vidéki »iTiuíietleiiségi
HÍRLAP.

közlönye.

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHBR- 
MAN H. kötv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

K ö D.
(T. Sz.) Borongós hangulat szállja 

meg szivünket, ha nyomorúságos helyze­
tünkre gondolunk. Minden pusztul ez or­
szágban, — csapás csapás után követke­
zik s lassan érzéketlenek leszünk minden 
újabb szerencsétlenség iránt. Nyomasztó 
lethargia szállt már is a nemzet nagy zö­
mére. — mint a kőd, mely a hegyekről 
lassan leereszkedik s elfogja szemeink elől 
a völgyek és mezők panorámáját.

A nemzet elvesztette minden rugé- 
konyságát. Nem érdekli semmi. A köz­
ügyek elsatuyult maradványai nem inger­
ük tevékenységre. Nincs ambiczió sehol s 
a szabad népek eszméinek idealismusa nem 
háborgatja a polgárok nyugodt tespedósét. 
Korrupczió és elvtelenség megszokott lát­
ványok ; úgy vagyunk velők, mint az or­
vosai rég leszámolt a betegségek ezer féle 
iszonyaival s nem undorodik tőlük. Vagy 
mint a betegek, a kik megszokták a kór­
házak nehéz levegőjét s nem vágyódnak 
a fenyvesek balzsamos illatára.

És még csodálkoznunk sem lehet e 
rettentő viszonyokon, A nemzet nem ön­
szántából ment a veszedelembe. Áiuitók, 
csalók először bekötözték szemeit s az­
után azt mondották neki: »bízd magad 
reánk, ne félj, mi majd vezetünk«. És el­
vezették — az örvény szélére

Önállóságunk, állami lételünk 
soha sem volt ily nagy veszedelembe“) 
mint éppen most; nagyobb válság még 
nem fenyegette, mióta a 67-ki kiegyezést 
megkötötték. Egy részt a nyomor híven 
követő árnyéka a korrupczió, — másrészt 
a gazdasági válság és édes testvére a de- 
ficzit, mint lassan ölő mérgek sorvasztják 
ércünkét. Hová fog ez vezetni ? — Mi 
lesz e sáfárkodásnak eredménye ? — Hol 
az az ut, a mely kivezet ez észvesztő töm­
kelegből ? — Kérdezzétek meg az állam­
férfiakat, azokat a büszke, kérkedő hidal- 
gókat: hogyan akarják a nemzetet kimen­
teni abból a hínárból, melybe könnyel­
műségük, vakságuk és elbizakodottságuk 
vezérelte ? Kérdezzétek meg Tisza Kál-

A „BSBBSC2BN“ TÁRCZÁJA.

mek, ismérv 
niban méltat"" 
ha könyörü'

HOZAMUKBA*)
— Ballada. —

I.

„Hadd zengjen a dal .. . folytasd kis ap­
ródon!,

Kedvre derülni hogyha volna módom. “
„Oh szép királynőm e gyáva lant mit

ér ?
Nem vidámulsz fel hitvány zengésinéi!“

„Csak szóljon, — édes dalaidat verd el,
Oh az én lelkem olyan mint a tenger : 
Aranyos sugár játszik a habokban. 
Mélyére ne nézz. rémek laknak ottan.“

„Jól tüdőm én azt, mi lakozik ottan, 
Tudom, szivedben keserű titok van. 
Szegény galamb te, vad sólyom prédája, 
Hogy volna boldog, kinek nincs hazája ?

Férjed ölelő karjaiba zárva,
Körötted lebeg atyád véres árnya,
Ha csókra hl fel epedő szerelme :
Jut-e eszedbe néped veszedelme ?

Látom én szived keserű küzdelmét:
Te gyűlölöd öt és utált szerelmét, 
Gyűlölöd e fényt, vérázott koronád,“ — 
„Hah, vakmerő te, szűnj meg ne mondd

tovább I“
*) E ballada történeti alapja a kővet­

kező : Alboin longobárd király legyőzvén a 
gepidákat, királyukat Kunigundot párviadal­
ban megölte, leányát Rozamundát pedig ne­
jévé tette. Később azonban férjének ittas ál 
lapotban elkövetett durva_ sértésé bosszuál- 
íásra ösztönözte a királynőt. (575. Kr. u.)

mánt, a csalhatatlan államférfiut, a haza­
fit, hogy mit akar még e boldogtalan or­
szággal s meddig akarja még süiyeszteni 
ezt a szegény istenadta népet? Mikor ez 
a haza beteg volt, akkor e nagy férfiú 
azt mondotta : én meggyógyítom csak ad­
jatok hatalmat kezembe! Odaadtátok s 
most kérdjétek meg, hogy a kuruzsló mit 
mivelt vele? — Azt a kevés erejét is, a 
mi még meg volt, hamis, kábító szerek­
kel tönkre tette. A beteg a helyett, hogy 
föllábadt volna, sorvadt, pusztult s álla­
pota ma aggodalmasabb, mint valaha volt.

Ez a férfiú volt az, a ki 1876 óta 
körülbelül 120 millióval emelte az adó­
kat s ez óriási bevételnövekedés mellett 
tizenegy évi kormányzás után sem képes 
jobb eredményt felmutatni, mint a meny­
nyit közvetlen elődei : a Bittó miniszté­
rium. Vájjon szemére fogják-e ezt lobban­
tam az ellenzék férfiai, ha a költségve­
tés tárgyalása a szombati ülésben napi­
rendre kerül? — Bizonyosan. Megmondot 
ták ezt már neki máskor is, kormányzá­
sának talán minden évébeu, de mindany 
nyiszor eredmény nélkül. A mai többség 
oly jól van összeválogatva s annyi ügyei, 
taktikai fogással, apró személyes érdekek­
kel odalánczolva a miniszterei nőkhöz, hogy 
azzal csatát veszíteni teljes képtelenség. 
Az országgyűlés ma nem buktathat kor-_ 
rnányt. Tisza maradni fog, a meddig O 
felsége meg nem unja ez ember gazdál­
kodását.

Ez mindenesetre hamarább fog be­
következni, mint az országgyűlés önérze­
tes fellépése. Bekővetkezhetik talán a leg­
közelebb jövőben, mert nem hihetjük, hogy 
a király kedves szemmel nézné azt a nagy 
deficzitet, mely az 1887. évi állami költ­
ség előirányzatban mutatkozik akkor, mi­
dőn egy küszöbön álló világháború réme 
fenyeget. A hadviseléshez pénz kell, hogy 
pénzt kapjunk: hitelre vau szükségünk s 
hogy hitelünk legyen : ahhoz öntudatos, 
lelkiismeretes gazdálkodás s rendezett pénz­
ügyi viszonyok kellenek. S hol van ez mi- 
nálunk ? A deficzit épp abban az időben 
a legnagyobb, midőn legválságosabb a kül-

„Vakmerő vo'tam. — oh küldj a halálba, 
Hisz az lesz éltem legfőbb boldogsága.
Uh sújts le, sújts le villámló szemeddel, 
Mindegy, szeretlek ! tied éltem, vedd el.
Te királynő vagy csillaga az égnek,
Én meg a porban hitvány földi féreg, 
Mégis, — nem tudom eltitkolni többé, 
Szeretlek téged, szeretlek örökké.

Őrült sóvárgás . . . lázas, kínos álom . . . 
De ez mindenem, az egész világon.
Csak azt engedd meg: e nyomorult éltet 
Hadd dobjam oda, hadd áldozzam érted“ .

„Őrjöngő, távozz ! . ..“ S harag gyűl sze­
mében,

Szerelmes apród szomorún elmégyen. 
Büszke királynő elmereng sokáig,
Haragos szép arcz bánatosra válik.

„Oh jaj, igazat mondott ez a gyermek,
E szörnyű küzdés, ez gyilkol engem meg 
Alboin ! . . neved hányszor megátkozám ... 
Tudok-e hát én gyűlölni igazán ?

Égeti lelkem csókja, ölelése,
Nem tudom magam kiszakitni mégse . . . 
Megölte atyám, kiirtá nemzetem . ..
Oh gyülölöm-e vagy talán — szeretem ?!“ 

H.
Pávia vára vigalomtól hangzik,
Tölt serlegekben gyöngyöző bor habzik, 
Tomboló kedve van ifjúnak, vénnek.
Zeng a koboz, lant, vigan szól az ének.

Ott Rozamunda ; Alboin mellette,
Arczát a mámor pirosra festette.
Enyelgő beszéd árja foly ajakán, — 
Rozamundának arcza oly halovány.

„Temért nem örvendsz,miért szomorkodol? 
Hová repült el ajkadról a mosoly ?
Hah, istenemre, ha Alboin mondja,
Örülj és vigadj te is, Rozamunda !

politikai helyzet, midőn attól kell tarta­
nunk, hogy az orosz birodalom hadtöme­
gei elárasztják a monarchiát.

Ha Tisza elvesztené is a király ke­
gyét, ez a helyzet mégis csak megmarad, 
ezen mégis csak segíteni kell. De hol van 
az ut, a mód, mely biztos révbe vezet ? 
Nem látunk két lépésre sem, köd bontja 
a láthatárt s mindennap egy-egy uj meg­
lepetésbe ütközhetünk. Különösen egy alak 
körvonalait látjuk rémes gyorsasággal fe­
lénk közeledni, de nem tudjuk biztosan 
lándzsát tart e kezében, vagy a béke 
olajágát.

zz Bismarck he rezegnek a 
német birodalmi gyűlésen tett nagyfontossága 
nyilatkozatai absorbeálják a nap érdekét. Ki 
mondta, hogy ha a katonai javaslat el nem 
fogadtatnék, a gyűlés feloszlatása áll be. Ez­
zel egyidejűleg a franczia senatus elnöke is 
tesz enuntiatiót; azzal fenyegetőzik, hogy ha 
valamely esemény meghiusitná a franczia had­
sereg békés óhaját, úgy be fogja bizonyitni e 
hadsereg, hogy 15 év óta idejét nem hiába 
vesztegette s Francziaország védelmére, mint 
a múlt században, légiókat állíthatna síkra.

Bismarck hg. beszédének az a része, 
mely az Ausztria-Magyarországgal való viszonyt 
fejtegeti egész terjedelmében igy hangzik : 
„A frankfurti békekötést követő 16 év alatt 
főigyekezetünk arra irányult, hogy a békét 
lehetőleg hosszú időn á megóvjuk s azt arra 
használjuk föl. hogy a német birodalmat m nél 
szilárdabb alapra fektessük. E feladat nem 
volt kön yü. már azért sem, mert az első 
sorban arra kellett törekednünk, hogy lehető 
leg kibékítsük azokat az államokat melyekkel 
háborút viseltünk. Ez nekünk teljes mérték­
ben sikerült Ausztria-Magyarországgal szem­
ben Ez a szándék, ez az óhaj, már meg volt 
bennünk 1606-ban a nikolsburgi előzetes bé 
ketárgyalásoknál is, s azóta mindig híven ra 
gaszkodtunk ez igyekezetünkhöz.

Bizonyítéka közeledésünk Ausztria-Ma- 
gyarországhoz, mely szándéktól valójában tel­
jesen el vagyunk telve. (Hosszantartó élénk 
tetszés.) Ausztria-Magyarországgal oly biztos 
s bizalomteljes viszonyban élünk,mint soha az 
előtt: sem a „Deutscher Bund“ korszakában, 
sem pedig korábban, midőn még a szent ró­
mai bizodalom létezett. (Élénk tetszés.) És 
miután teljes kölcsönös bizalomtól és köl­
csönös jóindulattól eltelve, — megértettük 
egymást, e tekintetben minden hézagot elhá­
rítottunk.1

Bismarck beszédének az a része, mely

Németországnak Ausztria-Magyarországgal és 
Oroszországgal való viszonyát fejtegeti, hite­
les szövegben következőleg hangzik : „A föl­
adat súlyos volta nem abban rejlik, hogy mi 
éljünk békében akár Ausztria-Magyarország­
gal. akár Oroszországgal, hanem abban hogy 
a békét megóvjuk Uroszo szág és Ausztria- 
Magyarország közt. Ott másként áll a dolog ; 
ott tényleg léteznek egymással versenyző ér­
dekek, melyek e két barátunknak súlyosabbá 
teszik az egymás közti béke megóvását, mint 
nekünk azt, hogy mindegyikkel közülük jó vi­
szonyban éljünk. Az tehát a mi feladatunk, 
hogy lehetőleg elhárítsuk a létező nehézséget 
s a hírlapi s parlamenti izgatottsággal szem­
ben a két kormánynál szószólói legyünk a bé­
kének. Fölösleges, hogy ez izgatottság termé­
szetét közelebbről fejtegessem. Mindkét ország 
sajtója s az egyik ország parlamentarismusa 
ellenáramlatot képez és nehézségeket idéz elő, 
melyekkel fáradozásainknál, hogy azokat le­
győzzük s a két kormány előtt szószólói le­
hessünk a békének, számolnunk kell. — Mi 
ugyan annak a veszélynek tesszük ki magun 
kát, hogy Ausztriában, de még inkább Ma­
gyarországban oroszoknak, Oroszországban 
pedig osztrákoknak fognak minket tartani. 
Ezt már el kell viselnünk és ha sikerül a sa­
ját magunk és Európa békéjét megóvnunk, 
akkor azt szívesen el is viseljük.

^Aközoktatásügyimi- 
niszte riumban a napokban na­
gyobb előléptetés fog történni s az ide vo­
natkozó javaslatok már királyi jóváhagyás alá 
terjesztettek. Forster Gyula miniszteri taná­
csos tudvalevőleg az elhunyt Korizmics László 
helyére a magyar földhitelintézet igazgatójává 
választatván, eddigi állásáról leköszönt. Egy 
osztálytanácsosi állás szintén betöltést igényel 
s mindezek folytán a körülményekhez képest 
elég nagy előléptetés, illetve változások várha­
tók a minisztériumban.

— B a r o s s Gábor közlekedési mi­
niszter, mihelyt a körülmények engedik, kör­
útra indul az országban, hogy egyrészt a mi­
nisztérium ügykörébe tartozó nagyobb mun­
kálatokat, másrészt a különböző hatóságok és 
hivatalok tevékenységét közvetlenül a hely­
színén megtekintse. A miniszter első sorban 
a nemrég újjászervezett államvasuti üzletigaz­
gatóságok működéséről óhajt személyes meg 
gyöződést szerezni. Flgyuttal megemlítjük, 
hogy a közlekedési államtitkárság betöltése 
hosszabb időre, valószínűleg a választások 
utánra halasztatott el.

Jer, ölelj, csókolj... ajakad oly hideg, 
Ah, a szerelmet bor édesiti meg.
Itt e serleg, mért nézsz borzadva reája, 
Igyál belőle, — atyád koponyája !“

„Te megőrültél, én borzadok tőled“ . .. 
„Most már azért is innod kell belőle ! 
Égészségemre kell kiürítened.“
Kaczagva rázug a mámoros sereg.

Rozamunda most többé már nem remeg, 
Borzasztó, vészes nyugalom szállja meg. 
Csak szemében ég a harag villáma, 
Feláll csendesen, elnémul a lárma.

„Iszom hát ebből, — atyám koponyája, — 
Egészségedre longobardok királya!
Nézd Alboin, nézd kiürítem érted : 
Hosszúra nyúljék, hosszúra az élted !“

Megdöbben a szív, vér fagy az erekben, — 
Am zene harsan, egyre erősebben,
Nem hallja senki, mint suttogja halkan : 
„Ő akarta igy, én nem akartam . .“

III.

Elhangzik a zaj, az éjszaka leszáll, 
Aluszik mélyen a longobárd király.
Kél Rozamunda, csendesen kimégyen, 
Halálos bosszú lángja ég szemében

„Fölkerestelek, apródom, nagy éjjel,
Azt mondád, szeretsz, — nem feledted

még el ?
Mondád, meghalnál, ha azt kivánnám

én “
„Oh mondd mit tegyek, imádott király­

ném?“

„Vedd kardodat; úgy add ide kezedet, 
Kövess csendesen, ne hallják léptedet“ 
Sötét folyosón egy lélek sincs ébren. 
„Oh, itt vagyunk már, itt alusrk férjem.

— Hadi készülődés. A
legutóbbi közös miniszteri értekezleteken in­
dítvány tétetett a delegácziók azonnali össze-

Hadd lám szerelmed hogy igazán ég-e 
Vagy gyáva gyermek éretlen beszéde ?.. 
Édes a bosszú édesb a szerelem.. . 
Kárhozz el itt itt, dobogó keblemen.

Öld meg .... döfd kardod kegyetlen
szivébe

Tied szerelmem, — hát te remegnél-e ? * 
Sápad az ifjú — hisz még fél g gyer­

mek. —
I)e erőt vészen : „Érted megteszem,

meg.1. . .

Néma, nagy éjen nincs semmi ne-z sehol, 
Áll Rozanunda fehéren, mint szobor,
Csak szeme lobban, csak a szive dob­

ban, —
Halálos hörgés hangzik fel legottan

Szörnyű sikoltás tör ki ajakárul — 
„Hallgass, az égre ! ez a hang elárul 
Jöj, jöj. királynőm, ő már meg van halva “ 
De Rozanunda nem érti, nem hallja. —

Fekszik Alboin átszurva, véresen, 
Odarohan a királyné sebesen.
És megrázza azt. ki többé nem ébred : 
„Hosszúra nyúljék, bosszúra az élted !“

„Hah, ez megőrült. . . . fussunk, közel-
genek.1

De csak ott marad a haldokló mellett, 
Fülébe súgja felkaczagva rája : 
„Egészségedre, longobardok királya !“

Bihari Kálmán.

A rak leánya.
(Franczia rtginy.)
46. közlemény.

— Ám, ha tetszik, kárhoztassa őrgróf ur 
kegyetlenségemet ; egyébiránt azáltal csak ön­
magát Ítéli el Ön rabolt, lopott, fojtogatott,



hívására oly czélbói, hogy hadi kJ'zú'ödé^lt 
robb összeget szavazzanak meg. Az indít 

nem fogadtatott el, nehogy a 
, u g t a 1 a n s á g támad

n agy
vány azonban 
közönségben n y

■Í0“' Ellenben a közös hadügyminiszter felha­
talmaztatok hogy előre beszerezze mindazon ru­
házati. élelmi és lőszerszükséglet mely moz­
gósítás esetén szükségessé válhatik. Eg.vu 
a népfölkelésre nézve is fontos határozató 
hozattak Még mozgósítás esetén sem fog az 
e<rész népfölkelés hanem a monarchia mind­
egyik feléből százszázezer ember behi-

'a m-E sereg legszükségesebb felszereléséről 
előre gondoskodik a hadügyminiszter. Has előre gonaosKoum a nauug,.. 

izonban a felmerülő kiadások nagyobb merve 
:et öltenének. a két országos kormány ne 
ete szerin- a delegácziókat rendkívüli ülés-
.... l--r, lr£kll ÄQ<27Phi

— Belföldi hírek Győrött a füg­
getlenségi párt Baross Gáror közlekedésügyi 
miniszterrel szemben Krisztinkovich Edét kiál­
totta ki képviselőjelöltnek. — Klenóc gömör- 
megyei tót községben Scholz Miksa erdész és 
Sveítla Lajos tanító magyar olvasókört alakí­
tottak. — A pontos fizető városok száma sza­
porodik : újabban Komárom és Soprony váro­
sokról is jelentik, hogy nemcsak múlt évi adó- 
jokat fizették be, hanem előre törlesztettek 
egy részt az ideiből is. — Dako-roinán térké­
pek még mindig lappanganak a román nyelvű 
iskolákban, a miniszter szigorú tilalma dacára ; 
közelebb a szászpénteki tanítót kapta rajta 
Kozma Kerencz tanfelügyelő s nemcsak a tér­
képet foglalta le, hanem jelentést tett az 
ügyészségnél is.

~ B i s m a r c k h e r c z e g be­
széd e. A német birodalmi gyűlés jan. 
11-iki ülése alatt szólalt fel Bismarck 
herezeg s beszéde bizonyára hosszú időn ke­
resztül foglalkoztatni fogja Európa sajtóját, 
de egyúttal a politika activ tényezőit is. — 
Bégtől fogva nem hallott a világ a birodalmi 
caneellártól ily nagyfontosságu fejtegetéseket. 
A hadsereg létszáma emelésének kérdéséből 
indulva ki. egyszerre áttér a diplomatiai hely­
zetre, a béke és háború kérdésére, s merész 
nyíltsággal s a nála megszokott éllel pertrac 
falta Németország viszonyát Ausztria Magyar- 
országhoz, Oroszországhoz, Francziaországhoz. 
Nem fog észrevétlenül maradni sehol, hogy 
Bismarck, kit angol lapok csak nemrég úgy 
emlegettek, mint a ki osztrák magyar monar­
chia kárára megkötötte saját külön békéjét 
Oroszországgal, a német birodalmi békepoli­
tikájának alapja gyanánt monarchiánkkal való 
viszonyát jelzi, melyet bensőbbnek és szívé­
lyesebbnek mond mint a minő a Bund idején 
valaha is vök. Ezután azonban azonnal a há­
rom császár szövetség politikájának üdvössé­
gét fejtegeti s egész ridegen hangoztatja, — 
mennyire közönyösek Németországra Bulgária 
dolgai. Felségárulás lenne, — igv szól — ha 
csak perezre is gondolt volna arra, hogy 
Oroszország ellen, a miatt, hogy ki ura lkod 
jek Bulgáriában, háborút indítson. Nem az 
Oroszországtól való félelem vezette tehát a 
hadi létszám emelésének kezdeményezésében 
Németországot. A háború csak Francziaország 
felöl fenyeget. Itt sem momentán, mert a vi­
szonyok ma jók ; de meglepetések nem zár- 
vák ki, s ezek ellen szükséges a katonai erő 
szaporítása. Bismarck herczeg beszéde, s a 
benyomás, melyet ránk tesz, határozottan bé­
kés irányzatú. Egészben véve Bismarck her-
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czee beszéde a béke fentartása mellett való 
nagyszabású nemzetközi actió jelentősegével 
bir° Ez adja meg a magyarázatot az Oroszon 
szág iránt' abban foglalt előzékenysegnek, ez 
ad különös fontosságot a Bolgárország tekin­
tetében általa mondottaknak, melyek a „Nord­
deutsche“ ismort phrasisainak szinte máso­
latai : s ez fokozza az osztrák-magyar monar­
chiával való viszonyra nézve mondottak jelen­
tőségét. A mennyiben a beszédnek éle van, 
az Francziaország ellen irányul ; de ott is 
annyira, mennyire csak lehetséges, hangoztatva 
van, hogy Németország csak védeni akarja 
magát, a támadás szándoka távol van tőle

zz ~A bolgár események. 
Konstantinápoly, jan 11. A porta két Ízben 
intézett felszólítást Zankovhoz, hogy a bolgár 
helyzet megbeszélése czéljábúl jöjjön Konstan­
tinápoly ba. Az első felszólítást Zankov nem 
vette figyelembe s csak a másodikra határozta 
el magát, hogy a porta felhívásának eleget 
tegyen. Konstantinápoly politikai köreiben a 
porta c lépése nagy csodálkozást keltett — 
Nem hiszik, hogy ez alkalmas volna a helyzet 
tisztába hozatalát elősegíteni s úgy vélik, 
hogy Zankov Konstantinápolyba jövetelének 
aligha lesz más eredménye, mint a hogy a 
bolgár kormány meg lesz sértve, Zankov be 
folyása pedig saját pártja előtt meg fog gyen 
gülui. Gadban effendi e hó 7-én, mindjárt 
Konstantinápolyba való érkeztekor, a \ildiz- 
palotába ment.

M o s z k v a, jan. 11. A Moszkovszkija 
Vjedomoszti-nak jelentik Filippopoliszból, hogy 
Sándor fejedelem szavát 
adtaabolgár küldöttség­
nek. hogy szükség esetén 
visszatér Bulgáriába.

P é t e r v á r. január 11. A Novoje 
Vremja írja : Mindaddig, mig a bolgár ieje- 
delemjelölt után a hajsza folyik, Oroszországra 
nézve a háború eshetősége fenmarad. Azért 
hát hadd maradjon Bulgária egyelőre fejede­
lem nélkül. Ebből azonban még nem kell köz­
társaságra következtetni Bárki legyen is a 
jövendőben Bu le ári a fejedelme s bármily orosz- 
érzelmű legyen is, környezete most minden­
esetre oroszellenes volna. Ennélfogva szüksé 
ges Bulgária újjászervezése, mely Oroszor­
szághoz való viszonyát megerősítse s mely a 
fejedelem személyétől független, sőt az ilyen 
egyáltalán fölöslegessé lenne.

— K ü 1 f ö 1 d i h i re k. Berlinben a 
nyár végén ismét rendeznek nemzetközi mü- 
kiállitást. — Egy angol lady ajánlatot tett a 
Londonban járt bolgár küldöttségnek, hogy 
ha más jelöltet nem találnak, ö kész elmenni 
bolgár királynőnek. — A párisi „France“ leg­
utóbbi száma újabb mulatságos példáját nyújtja 

a franczia földrajzi alaposságnak, jelentve, 
hogy Szibériában nagy hóvihárok dühöngtek s 
a közlekedés főkép Boroszló körül teljesen 
megakadt. — Battenberg Sándor herczeg e hó 
23-án indul Bérsen át Olaszországba s onnan 
Olaszországon át Egyptomba és I’aiaestinába, 
honnan csak májusban tér vissza. — A cár. 
E napokban epédre hívta Gacsinába a sokat 
emlegetett Villaume német katonai at.tachét s 
e szavakkal fogadta : „örvendek, hogy olyan 
egésséges, miután agyon lőttem “ — A bonni 
egyetem hittanhallgatói kérvényt intéztek a 
birodalmi gyűléshez, hogy a hadmentesség rá- 
jok ne terjedjen ki, mert ők harczolni akar­
nak a hazáért. — A Porro-expedició mara­
déka megérkezett Nápolyba; az ottani Afrika 
társaság gyászünnepélyt rendez. — Az olasz

hadügyminisztériumban történt sikkasztások 
egy millió frankra rúgnak.

Városi közgyűlés.
Debreczen, jan. 13.

A mai városi közgyűlés szokatlanul lá­
togatott volt. A városház nagy terme egészen 
megtelt bizottsági tagokkal, — a mine ; oka 
bizonyára az volt, hogy több megürült tiszt­
viselői állomás volt betöltendő s ilyenkor az 
érdeklődés a közgyűlés iránt mindig felébred.

A közgyűlést gr. D e g e n le 1 d Jó­
zsef főispán ur reggeli 9 órakor nyitotta meg 
s újév alkalmából üdvözölte a bizottsági ta­
gokat, — ezután felolvastatott a p o 1 g ár­
ra e s t e r i jelentés, mely egész terjedel­
mében tudomásul vétetett.

Ezután az ügyhátrányjegyzék terjeszte 
tett elő, melvek közül már több felvétetett a 
mai közgyűlés tárgysorozata közé s azokra 
nézve, melyek nem vétettek fel, a városi tanács 
megsürgettetett.

Felolvastatik Baross Gábor közmunka- 
és közlekedési m k;r. miniszter körirata, — 
melyben miniszterré történt kineveztetését tu­
datja, — örvendetes tudomásul vétetik. Fel­
olvastatik az 1887. évi városi költségvetés 
jóváhagyásáról szóló miniszteri rendelet, mely­
nek némely pontjaira a minisztérium felvilá­
gosítást kér. s ennek megadásával a városi 
tanács megbizatik.

Felolvastatik a szervezési szabályok mó­
dosítása tárgyában hozott közgyűlési határo­
zatva vonatkozó miniszteri rendelet, mely 
több észrevételt tesz a szabályzatra. Igv pél­
dául kimondja, hogy a költségvetés a szep­
temberi közgyűlésen tárgyalandó. Elrendeli, 
hogy a nyugdijszabályzat újból kidolgozva 
felküldessék. Kimondja, hogy az alkapitányok, 
kórházi főorvos, erdész a közgyűlésen szava­
zati joggal nem bírnak.

A közgyűlés határozatainak közétételé­
nek módja a városház előtt fekete táblára 
való kifüggesztés által történik s ezen kívül 
a határozat eredetije is a városházánál bárki 
által megtekinthető lő nap a att. — A ta­
nácsnak szavazó tagjai lesznek a polgármes­
ter, főjegyző, főkapitány tanácsnokok és tiszti 
főügyész, a főkapitány is csak megszorítások­
kal, — az árvaszéki elnök erdömester főmér­
nök és aljegyzők pedig csak mint szavazat 
nélküli előadok vesznek részt a tanács-ülése - 
ken A szervezési szabályrendeletből azon sza­
kasz, mely szerint a közgyűlés elé terjeszten­
dő ügyek elbírálására teljes tanácsülés kíván­
tatik. kihagyatik. E miniszteri rendelet utoLó 
pontja a szervezési szabályok módosítása tár­
gyában hozott közgyűlési határozat azon ré­
szét, mely a főkapitányon kívül még az alka- 
pitányok kinevezését is a főispán kezébe teszi 
le, miután ezt az uj közigazgatási törvény sem 
tiltja, nem kifogásolja.

Kovács Gábor ügyvéd szerint a múltkori 
közgyűlési határozat uem bírhat még olyan 
jogerővel, mely ellen felszólalni ne lehetne, s 
melynek megváltoztatása nem volna szabad 
mert hiszen maga a miniszter is kifogást tesz 
ellene A közgyűlésnek pedig jogában áll a 
minisztérium által nem kifogásolt részeire 
nézve is ellen határozatot hozni. A múltkori 
közgyűlés is csak tévedésből, a törvény hibás 
értelmezése folytán adta fel a választási jogát 
midőn az alkapitányok választásáról lemondott, 
mert ezen kifejezés alatt : „rendőrkapitány- 
nem csupán a fő. de az alkapitányokat is ér­

gyilkolt széliére a nélkül hogy a miatt, lelki- 
ismeretfürdalást érezett volna. És mindezt ön 
annak az örve alatt tette, hogy nemes lovag, 
katona s nem esett meg lelke a szegény em­
bereken, kik ott fetrengtek lábai előtt. A mi 
engem illet : én szegénységben születtem, nyo­
morult torzalakként jöttem a világra s már 
gyermekkoromban lopni kellett járnom, hogy 
megélhessek. Atyám ütött vert mindig, mig 
anyám egy kötéltánczosnak adott el. Ha néha 
a boltok gazdag kirakatait bámultam, vagy 
pedig a fényes lovagok paripáit nézegettem, a 
boltos segédek vagy inasok megkorbácsolgat- 
tak. Hogy mások megvetése ellen küzdhessek, 
lettem rósz Miután rut vök am, mindent gyü- 
löl'em és utáltam a mi szép. Szegénynek szü­
letvén, gyűlöltem a gazdagokat. Becsvágyam 
csak annyiból állót, hogy félelmessé töreked­
tem magamat tenni s hogy mindazoknak árt­
hassak kiknek bolond szerencséje engem fel­
bőszített. — Ép azért vagyok most is olyan 
büszke, mikor azt tapasztalhatom, hogy ön fe­
lett órgróf diadalt arathatok és szerencséjének 
végét vethetem.

Ne keseregjen ön örgróf, hanem igyekez­
zék méltósággal halni meg, hogy bebizonyít 
hassa az embereknek, mikép az ember szivé­
ben isteni bátorság rejlik, mely fölénynyel bir 
az állatias ösztönök felett.

Langallerie őrgróf egy szóval sem vála­
szolt a gonosznak gúnyolódásaira. Még mindig 
égett keblében a reménynek némi 
szikrája

Öcscse még minden pillanatban visszatér­
hetett.

E közben beállott az éj.
Az ebek az őrgróf lábainál vihogtak 

majd fel s alá futkostak a gunyhóban. Éhez­
tek, szomjaztak s forró nyelvükkel nyaldosták 
gazdájuk kezét

— Viseljétek magatokat csendesen, bá- 
ránykáim, — vígasztala kutyáit az őrgróf, — 
legyetek kissé türelemmel.

Gorju ezalatt letelepedett a főidre s há­
tát a beszegezett ajtónak veté.

Aztán elévett egy nagy darab kalácsot és 
egy üveg bort a zsebéből.

— Egészségére őrgróf ur ! — kiálta
Gorju pokoli kaczajjal.

Az őrgróf jól hallható a mint oda künt 
a gazember jóízűen kortyantott s a szomjúság 
még inkább kínozta torkát.

— Nem szomjuhozik e odabent őr
gróf ?

De talán szerénytelen is vagyok, hogy 
ily kérdéssel háborgatom. Hiszen egy nyomo 
rúlt koldussal nem ihatik egy üvegből a ha­
talmas várparancsnok.

Ez csúnyaság lenne. Bocsássa meg ne 
kém e vakmerőségemet.

Langallerie büszkesége s becsületérzete 
abban a mérvben padt, a mint az éhség és 
szomjúság nála fokozódott

— A táborban még a lovak patáinak 
nyomaiból is megittuk — volna a vizet ! — 
szólt.

— Köszönöm a hízelgést, — válaszolt 
Gorju ; — azonban helytelenül cselekedném, 
ha önt. kísérteibe hoznám. Ma épen böjti nap 
van s ön jó katholikus, mint ezt Nantesben 
bebizonyító, hol száz hugenot'ára gyújtotta 
rá a temlomot, mikor azok bent imád 
koztak.

Az embervadász kétségbeesel erőködést 
tett, hogy kötelékeitől megszabadulhasson s 
ebeire tekintett, melyek irtózatosan vonítottak 
koronkint föl

(’) még jobban szenvedett ebei miatt s 
ezek végett elhatározta, hogy hóhérjánál ri 
mánkodni fog.

— Én azt nem csodálom, Gorju hogy 
irántam a legcsekélyebb szánalmat sem érzed ; 
de miért kínozod e szegény állatokat, 
gazdájuk miatt IBocsásdki ezeket lega- 
láb ! -

— Hűm ! Már két Ízben éreztem fo­
gaikat húsomban. És én boszuálló vagyok, 
lovag !

— Vidd magaddal valamennyi . légy

gazdájuk, meglásd mily hűk lesznek hoz­
zád. —

— Hát olyan nagyon — szereti ön 
ezeket az ebeket ? - kérdé Gorju édeskés 
hangon.

— A hogy csak lehet szeretni ily hü 
társakat

— Legyen nyugodt Langallerie őrgróf,— 
én szolgálatomba fogadom ezek-t az ebeket 
mihelyt ö megátkozta s önt megfojtották

Az embervadász összeborzadt.
Az ebek újra nyugtalankodni kezdtek s 

az ajtót rágták. Majd odamentek gazdájukhoz 
s lábaikkal fölágaskodtak az őrgrófra. Aztán 
iszonyú vonításban törtek ki. Az éhség és 

I szomjúság dühe jelentkezett ez oktalan álla­
toknál.

Roland convulsiv vágygyal nyalta az ör­
gróf kezet, min ha némi nedvet keresne raj­
ta s véres szemmel tek nte rá.

Az embervadász nyers hangja szelidebbé
vált

— Szegény Roland, - szólt — hányszor 
vadászgattnnk együtt erdőben és síkon és te 
soha sem hagytál engem el A csatában is ve 
lem voltál, hol legdühösebben folyt a harcz. 
Kétszer köszönhetem neked életem megmen­
tését. .

E pillanatban az embervadász iszonyúan 
ordított föl.

Roland, gazdájának kezébe harapott s a 
csepegő vért mohó vágygval nyalta

— Takarodjál Roland, takarodjál 1 Átko­
zott fenevad I

Gorju pokoli kaczajban tört ki.
A nagy fekete eb azonban nem fogadta 

többé a szót; szemei szikráztak a sötétben s 
vészjóslóan meredtek gazdájára.

A szomjláz gyötörte ez ebnek idegeit, 
mely a többinél is egész a dühösségig foko­
zódott

Az önfentartás ösztöne azt sugalta a lo­
vagnak, hogy a szegények apátjához folyamod­
jék s csaknem magánkívül kiáltott föl:

(Folyt köv.)

tette. Indítványozza, hogy az alkapitányi hi­
vatal betöltésének jogát vegye vissza a köz­
gyűlés.

Gróf Degenf éld József ezen indít­
ványt csak azon esetben tartotta volna tár- 
gyaíhatónak, ha előre fel lett volna véve a 
tárgysorozatba, — Kovács Gábor a jelen köz­
gyűlésen is tárgyalhatónak tartja, Márk Endre 
napi rendre kíván térni felette, Kovács Sándor 
tiszti ügyész szintén nem tartja tárgyalhatónak 
Dr. Szikszay Szabó József hozzájárul az 
indítványnak napi rendről való levételéhez de 
kérte az indítványozót hogy azt a jövő köz­
gyűlésre írásban terjessze elő.. Ezzel a vita 
véget ért.

Agazdászat i és földmives iskola 
által a várostól 20 év óta bérben birt 20q 
holdas pallagi föld haszonbéri szerződése a 
múlt év végével lejárván az eddigi haszonbér 
fizetése mellett (holdanként ti f 67 kr.) 
lU évre a közgyűlés által ismét haszon bérbe 
adott a tanintézetnek

Az árvaügyek állásáról szóló féléves je­
lentés és a város peres ügyei állásáról szóló 
jelentés felolvasása után kezdetét vették a 
választások.

A kijelölő bizottság következőleg 
alakult meg . Nemes Kálmán Mészáros Jó­
zsef, Dr, Ozory István kikhez a főispán ur 
által kineveztettek . Dr. Királyi e- 
renczBuday József, Fráter Imre

A szavazat-szedő küldöttség tagjai let­
tek : (A-tói L-ig) Dr. Kola János elnök, Dr. 
Szikszay Szabó József, Búzás Elek, jegyző : 
Bészler Lajos. A másik csoportban (M-től Z-ig) 
Simonffy Sámuel elnök, Gönyey Károly, Sebes 
György, — jegyző Zöld Mihály. — Á íőispán 
a szavazatok beadásának tartama alatt a köz­
gyűlést felfüggesztette.

A III-ik aljegyzői állomásra ketten pá­
lyáztak u. m. Dr. Medgyaszay Dezső és Bész­

ler Károly. Utóbbi azonban kérvényét vissza­
vonván, Dr. Medgyaszay Dezső egyhangúlag 
kikiáltatott III-ik aljegyzőnek.

Az almérnöki állomási- a 3-an pályáztak, 
de Tóth Kálmán és Györy Kálmán visszavon­
ván kérvényeiket, almérnökül egyhangúlag Ti­
kos Imre kialtatott ki.

Alapítványi pénztári ellenőrré Nánássv 
Miklós kiáltatott ki. Ács Nagy Fereucz ellené­
ben. — A közlevéltári segéd állomásra négyen 
pályáztak, u. m. Roncsik Lajos (kapott 101. 
szavazatot) Balogh Endre (kapott 2G szavaza­
tot) Bujdosó Lajos (kapott 7 szavazatot), 
Szombatid János (kapott 2 szavazatot) — igy 
Roncsik Lajos lett megválasztva.

A mező biztosi állásra Polgári József 66, 
Körner Gyula 43, Kémeri Mikó József 14, 
Wienerly István 1 szavazatot kapott, — igy 
Polgári József lett megválasztva.

A szállásbiztosi állomásra 
12 pályázó jelentkezett, de csak a V á g ne r 
György kérvényé volt szabályszerű, igy ö lett 
megválasztva.

Választás után a bizottsági tagok na 
gyobb részé eltávozott s több törvényhatóság 
atirata olvastatott fel, igy például Nyitrame- 
gye átirata a magyar nyelv érvénvre emelése 
iránt az országgyü éshez intézett feliratának 
pártolásáért, Jász-Nagykun-Szolnokmegye át­
irata a földadó mennyiségének leszállítása 
végett tett félterjesztésének pártolásáért, — 
Szoliiok-Dobokamegye megkeresése az idegen 
hangzású keresztnevek magyaros használata 
iránt tett feliratának pártolásáért. Mindezen 
átiratok pártolólag vétettek tudomásul.

Ezután tárgyaltatott a tanácsi előterjesz­
tés a letelepedésről és az ezzel járó bejelen­
tési kötelezettségről szóló szabályrendelet meg 
állapítása iránt. E szabályrendelet — csekély 
módosítással — elfogadtatott

Végül főispán Dr Magos György ügy­
védet tiszteletbeli alügyészszé, K. T ó t h 
Sándort pedig tiszteletbeli vásárbiróvá nevez 
te ki s az idő élőrehaladván, a közgyűlést 1 
órakor d. u. bezáita, s annak folytatását hol­
nap reggelre halasztotta.

Vidék.
M P á 1 y i decz. 13.

Debreczen város szomszédságában van 
egy község, melyet aligha ösmer a közel vi­
déki közönség is egyébről mint arról, hogy 
kitűnő zellertermő hely. Pedig megérdemli e 
község hogy ismertebb legyen. Neve : Monostor 
Pályi. A kitűnő nagymennyiségű zelleren ki­
vid termel jó dohányt, görög dinnyét. Van 
egy homokos talajú szőllőskertje, mely jó 
asztali bort szolgáltat, van 3 forráskutja egy 
a szőllős kér ben 2 a falu két végén, mely­
eknek felséges vize üdítő hat á s sál 
bir.

E természeti tulajdonságain kívül meg­
áldotta Isten egyszerű de jó néppel, és dicsé­
retre, tiszteletre méltó elöljárókkal, kiknek a 
község s egyház javát munkáló nemes 
törekvéséről tegyenek bizonyságot e sorok.

Mintegy 4 évvel ezelőtt a szűk s roz­
zant községházat a közs. képviselő testület 
határozata folytán, tek. Biró Elek jegyző ur, 
a Hajdú István fóbirósága ideiében lerontatta 
s annak romjai felé egy nádas fedelű, de a 
czélnak megfelelő, izlésteljes községházat épít­
tetett. Van alatta egy tágas, világos jegyzői 
iroda, melynek tisztasága, berendezése, bel- 
csinja a szemlélőben meglepetést, örömet ger­
jeszt ; továbbá oly nagy tanácsterem, mely az 
úgynevezett mezővárosoknak sem válnék szé ■ 
gyenére. ügy az iroda mint a tanácsterem le 
van padolva, csinos ajtókkal s nagy ablako-- 
kal ellátva. Van még alatta egy cselédlak és 
egy konyha Külön fedél alatt jó karban lévő 
szükséges melléképületek s az egész telek

fi

■ magas deszka ke 
a nagy, derék k( 
hanem csak nu 
kis munkaerejét)] 
gátiak; mit is 
légnagynbb rész 
ügyességgel pártj 
község népe, 
berendezés illet vl 
ur oly tisztességé 
lakosság anyagi i 

Az egyházi 
jegyző ur s a kői 
ben, tagjai — élű 
Kiss Ferencz egy| 
róval.az addigi fi) 
te át s 600 o. é.i 
telkesházat fi-isk'j 
épület volt még c 
de az ehez szük-Á 
tett s Isten sega 
fog alakíttatni. —i 
ref. templom tori! 
lom és torony ] 
A közelmúlt év öl 
viseiő-tes'ület — I 
azon indítványát. I 
téréin utczai Ián] 
hangulag elfogadj 
felállíttatását elha 

Az ily tettel^ 
cséré re, de elisim 
kívánnunk, hogy I 
lámp'k közjóra \1 
elöljárók a kőzséd 
fáklyaként éljenek] 
határáig
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November és DecJ 
egészségűg 
közül, a járványod 
szórványosan vérhj 
hagymáz-esetek is. 
tások 12 orvos ka 
hajtattak. Összeü l] 
kiknek % részéné 
tetett A közkórhi 
ezek közüj gyógyi 
halt 14, maradt al 
született 293 gye ti 
apadás: öl Házai 
RendészeT 
tóztatott 241 egyí 
a bíróságnak Eltl 
111. Iparú gj 
önálló gyakorolhat 
igazolványnyal. IJ 
katonai létszám 
ember, 1020 lóval 
1U3 lova1, együtt! 

A- 4 ő ü g j. OrÍ 
145,431 f 18 kr, 
1668 frt, 71 kr, 
frt 80 kr. VI. A 
forgalma. Beérkezd 
elintézhetett. Arvel 
natosittatott 3 ese| 
tott 39.

* Ábrányi Ed 
szül. Wein Margit I 
városunkból. Mind! 
litják vissza a j 
megnyerő modorul 
benyomásokat hágj 
lelkesedéssel nyilai 
sasköreiről. „Ha ni 
meg“ — szólt távi 
körben f e b r. li <1 
sását és vaiószíj 
nálunk „A végra 
tisztelői s barátai 
ják. Itteni időzéstj 
irt költeményt, al 
előtt“ czimüt s I 
az mily nagy tetszl

* A z ipái 
múlt vasárnapon ti 
előterjesztett elnöki 
vetkező adatokat :| 
befolyt a múlt éybl 
541 frt 74 kr. Ösj 
86 kr : kiadás l >ul 
van az egyletnek I 
tagja 70 a múlt él 
tag kilépett 9 j 
készpénze van az I 
az egyleti könyvi! 
értékét a leltárbizj 
tolta meg : ingösaJ 
az egylet vagyoni 1 
Az utasszállót igén! 
átutazó iparos sega 
sült 17 egyleti tag] 
fordult elő. Az ez I 
önősen az. hogy al 
tatni s egy uj J 
mely miatt a múlt] 
frt tulkiadásal lett I 
anyagi eredmény m 
ség az egyleti aga 
a tél folyamán egy 
rendezett melyben 
Végül pedig felem: 
alap létesítése i raij 
az elnökség mely 
folyamatban vannd

* A felolvas



DEBRECZEN
nyozza, hogy az alkapitányi hi­

sznek jogát vegye vissza a köz­

li e g e n f el (1 József ezen indit- 
azon esetben tartotta volna tár-

k. ha előre fel lett volna véve a 
- Kovács Gábor a jelen köz- 

- rárgyalhatőnak tartja, Márk Endre 
kivan térni felette, Kovács Sándor 
-ziiiten nem tartja tárgyalhatónak 

zay Szabó József hozzájárul az 
ik napi rendről való levételéhez de 
nditványozót hogy azt a jövő köz- 

sban terjessze elő.. Ezzel a vita

v a z d á s z a t i és földmi vés iskola 
irostól 20 év óta bérben birt 20q 

ballagj föld haszonbéri szerződése a 
vege vei lejárván az eddigi haszonbér 

mellett (holdanként 6 f. 67 kr.) 
a közgyűlés által ismét haszon bérbe 
tanintézetnek
árvaügyek állásáról szóló féléves je- 

> a varos peres ügyei állásáról szóló 
felolvasása után kezdetét vették a

sok.
kijelölő bizottság következőleg 

neg . Nemes Kálmán Mészáros Jó- 
'. < >zory István kikhez a főispán ur 

eztettek . Dr. K i r á 1 y F e- 
z B u d a y József, Fráter Imre 
zavazat-szedő küldöttség tagjai let- 

-tui L-ig) Dr. Kola János elnök, I)r. 
Szabó József, Búzás Elek, jegyző :

i. A másik csoportban (M-től Z-ig) 
' viuel elnök. Gönyey Károly, Sebes 

jegyző Zöld Mihály. — A főispán 
leadásának tartama alatt a köz- 

feltiugesztette.
Ul-ik aljegyzői állomásra ketten pá- 

i. m. hr. Medgyaszay Dezső és Besz­
ól v. I többi azonban kérvényét vissza­

hív Medgyaszay Dezső egyhangúlag 
i at 111-ik aljegyzőnek.

nernöki állomási- a 3-an pályáztak, 
Kálmán es Győry Kálmán visszavon- 

v eiket. almernukül egyhangúlag Ti-
■ kialtatott ki.

i ítványi pénztári ellenőrré Nánássy 
kialtatott ki. Ács Nagy Ferencz eilené- 

tleveltári segéd állomásra négyen 
. u. m. Komsik Lajos (kapott 101. 

Balogh Endre (kapott 26 szavaza-
l.ajos (kapott 7 szavazatot),

I János (kapott 2 szavazatot) — igy 
Lajos lett megválasztva.

" biztosi állásra Polgári József 66, 
ma 43, Kémeri Miko József 14,

■ István 1 szavazatot kapott. — igy 
ozsef lelt megválasztva.

ilasbiztosi állomásra
II jelentkezett, de csak a V á g ne r 

> érvényé volt szabályszerű, igy ó lett

z;ds után a bizottsági tagok na 
o" eltávozott s több törvényhatóság 

1 ivastatott fel, igy például Nyitrame- 
I t magyar nyelv érvényre emelése 

országgyü éshez intézett feliratának 
I; Jász-Kagykun-Szolaokmegye át- 

tví'iudú mennyiségének leszállítása 
lélterjesztésének pártolásáért, —

I ramegye megkeresése az idegen 
keresztnevek magyaros használata 

|v teliratáuak pártolásáért. Mindezen 
pártolóiag vétettek tudomásul. 

luTan tárgy altatott a tanácsi előterjesz- 
Itelepedésról es az ezzel járó bejelen- 
élezettségről szóló szabályrendelet meg 
la iránt. E szabályrendelet — csekély 
Itssal — elfogadtatott
|-l|i főispán Dr Magos György ügy- 
Tszttder.beli alügyészszé, K.' T'ó t h 

Pedig tiszteletbeli vásárb-'róvá nevez 
z idő előrehaladván, a közgviilést 1 

u. bezaita, s annak folytatását hői­
éire halasztotta.

Vidék.
M P á 1 y i decz. 13. 

ezen város szomszédságában van 
_ II elyet aligha ösmer a közel vi- 

-eg is egyébről mint arról, hogy 
r;ii I ii-'ly Pedig megérdemli e 

•raódi legyen. Neve : Monostor 
tűnő nagymennyiségű zelleren ki- 

dohányt, görög dinnyét. Van 
talajú szöllőskertje. mely jó 

szolgáltat, van 3 forráskutja egy 
ki. ben 2 a falu két végén, mely- 

zes v i z e üdítő hatással

szeli tulajdonságain kívül meg- 
. szerű de jó neppel, és dicse- 

letre méltó elöljárókkal, kiknek a 
- ház javát munkáló nemes 

egyenek bizonyságot e sorok.
4 évvel ezelőtt a szűk s roz- 

I - lázat a közs. képviselő testület 
i I' vtán. tek. Bíró Elek jegyző ur, 
István főbirósága ideiében lerontatta 
romjai felé egy nádas fedelű, de a 

megfelelő, izlésteljes községházat épit- 
lan alatta egy tágas, világos jegyzői 
h i-ra-k tisztasága, berendezése, bel- 

-zomlélőben meglepetést, örömet ger- 
i-vabbá oly nagy tanácsterem, mely az 
rvrr mezővárosoknak sem válnék szé- 

gv az iroda mint a tanácsterem le 
k • a csinos ajtókkal s nagy ablako,- 
I- i. Van meg alatta egy cselédlak és 

Külön fedél alatt jó karban lévő 
- melléképületek s az egész telek

magas deszka kerítéssel körülvéve — És ez 
a nagy, derék községház, — nem ezrekbe, — 
hanem csak néhány száz forintjába s egy 
kis munkaerejébe került a község lakossá­
gának ; mit is az intézők között 
légnagynbb részben fentnevezett jegyző ur 
ügyességgel párosult jóságának köszönhet a 
község népe, valamint azt is. hogy a belső 
berendezés illetve felszerelésre talált jegyző 
ur oly tisztességes utat-módot, mely által a 
lakosság anyagi áldozata meg lett kiméivé.

Az egyházi elöljáróság pedig — melynek 
jegyző ur s a községi elöljárók is nagy rész­
ben. tagjai — élén tiszt. Kun László úrral s 
Kiss Ferencz egyházgondnok és jelenlegi főbí­
róval,az addigi fi-iskolát leányiskolául szervez­
te át s 600 o. é. forintért vásárolt egy nagy 
telkesházat fi-iskolának, mely minthogy magán­
épület volt még nincs átalakítva s felszerelve, 
de az ehez szükséges anyag már beszerezte­
tett s Isten segedelmével ez év tavaszán át 
fog alakíttatni. — Az 1885-dik év nyarán a 
ref. templom tornya bádoggal fedetett, temp­
lom és torony kijavíttatott, bemeszeltetett, 
A közelmúlt év őszén pedig a községi kép- 
viselő-tesiület — a közs. főbíró Kiss Ferencz 
azon indítványát, mely szerint a község főbb 
téréin utczai lámpák állíttassanak fel egy­
hangúlag elfogadta s egyelőre 2 1 á in p a 
felállíttatását elhatározta.

Az ily tettek habár nem szorulnak di­
csére re, de elismerést érdemelnek s azt kell 
kívánnunk, hogy miként a községben felállított 
lámp k közjóra világítanak, úgy a mpályi-i 
elöljárók a község s egyház javára világitó 
fáklyaként éljenek az emberi életkor legvégső 
határáig !

f-ó.

HELYI HÍREK.
* Polgármesteri jelentés. 

November és Deczember hónapokról I. K ö z- 
egészségügy. A heveny-ragályos kórok 
közül, a járványosán uralkodó himlőn kívül, 
szórványosan vérhas, vörheny, torokgyík és 
hagymáz-esetek is észlelteitek A védhimlőol 
tások 12 orvos közreműködése m llett végre 
hajtattak. Összesen 6230 tanuló oltatott be, 
kiknek % részénél az oltás sikerrel eszközöl­
tetett A közkórházban ápoltatott 328 beteg, 
ezek közül gyógyulva elbocsáttatott 216, meg­
halt 14, maradt ápolás alatt 98. Népesedés : 
született 293 gyermek, meghalt 344 egyén, — 
apadás: 51. Házasságra lépett 11 pár. —II. 
Rendészet. A rendőrség által letar­
tóztatott 241 egyén, ezek közül 15 adatott át 
a bíróságnak Eltolonczoltatott 88 csavargó 
ill. I p a r ü g y. Különböző ipar nemek 
önálló gyakorolhatására 34 egyén láttatott el 
igazolványnyal. IV Katonaüg y. A 
katonai létszám volt : Közöshadseregbeli 2522 
ember, 1020 lóval, — honvéd 843 ember, 
163 lóval, együtt 3365 ember, 1183 lóval V. 

A d ó ü g y. Országos adó fejében befolyt : 
145,431 f 18 kr, hadmentésségi dij czimén 
1668 frt, 71 kr, — kózmunkaváltságból 2730 
frt 80 kr. VI. A községi bíróság ügy­
forgalma. Beérkezett 489 ügy darab mely mind 
elintéztetett. Árveres elrendeltetett 68 s foga 
natosittatott 3 esetben, — fellebbezés beada 
tott 39.

* Ábrányi Emil, jeles költőnk nejével 
szül. Wein Margit urhölgygyel ma távozott el 
városunkból. Mindkettőjüket kötelességeik szó­
lítják vissza a fővárosba. A rokonszenves, 
megnyerő modorú ifjú költő a legkedvezőbb 
benyomásokat hagyta itt, valamint ő is egész 
lelkesedéssel nyilatkozott Debreczenről s tár­
sasköreiről. „Ha nőtlen volnék, itt telepedném 
meg“ — szólt távozásakor. Miután a felolvasó- 
körben f e b r. hó 16-án tartja meg felolva 
sását és valószinüleg e napon kerül színre 
nálunk „A végrehajtó“ cz.vigjátéka is, itteni 
tisztelői s barátai rövid időn viszont láthat­
ják. Itteni időzése alatt csak lapunk számára 
irt költeményt, a „C s o k o n a i szobor 
előtt“ czimüt s mondanunk sem kell, h ogv 
az mily nagy tetszésben részesült mindenfelé.

* A z iparos ifjak egylete 
múlt vasárnapon tartott közgyűlése alkalmával 
előterjesztett elnöki jelentésből közöljük a kö­
vetkező adatokat : Pártoló tagsági dij czimén 
befolyt a múlt évben 106 frt, Rendes tagoktól 
541 frt 74 kr. Összes bevétel volt 1048 frt 
86 kr ; kiadás 1805 frt 50 kr. Alapitó tagja 
van az egyletnek 35 pártoló tagja 71 ; rendes 
tagja 70 a múlt évben belépett 44 uj rendes 
tag kilépett 9. Takarék pénztárban kezelt 
készpénze van az egyletnek 3407 frt 14 kr: 
az egyleti könyvtárban 859 kötet mely ne k 
értékét a leltárbizottság 1100 írtban állapí­
totta meg : ingóságok értéke a készpénzzel, 
az egylet vagyoni állapota tesz 6049 frt 54 krt. 
Az utasszállót igénybe vette a múlt évben 219 
átutazó iparos segéd betegsegélyezésben része­
sült 17 egyleti tag, halálozás ez évben nem 
fordult elő. Az ez évi kiadásokat növelte kü- 
önösen az, hogy az egyleti helyiséget változ­
tatni s egy uj rögpályát kellett építtetni, 
mely miatt a múlt évi mérleg mi t egy 600 
frt tulkiadásal lett terhelve. Ily kedvezőtlen 
anyagi eredmény mellett is azonban az elnök­
ség az egyleti agok tovább képzése czél ából 
a tél folyamán egy ingyenes esti tanfolyamot 
rendezett melyben 22 iparos segéd vesz részt 
Végül pedig felemlítjük, hogy egy egyleti ház 
alap létesítése iránt indított meg mozgalmat 
az elnökség mely czelra az adakozások már 
folyamatban vannak

* A felolvasókörből. A tegnapi estélyen

nagy érdemű tudósunk, Debreezen monográ­
fiájának hírneves Írójának Szűcs István 
ak. lev. tagnak „Tallózások a m a g y a r 
társ. élet mezejéről“ czimü érteke 
zését olvasta tel S a s s Béla, főisk. senior. 
Mondanunk sem kell, hogy a felolvasást (ér­
dekes visszaemlékezések Szabolcs vármegye 
régibb társaséletéből) a jelenlevő közönség 
folytonos érdeklődéssel hallgatta s az érdemes 
Írót tetszésnyilatkozatokkal halmozta el A 
felolvasásra visszatérünk s ezúttal megjegyez­
zük azt is, hogy ez a felolvasás — nagyobb 
közönséget érdemelt volna. Hogy a tanácste­
rem csak félig telt meg, ez nem is a közön­
ségen, hanem a rendezőknek (vagy kiknek) a 
tapintatlanságán múlt, kik egyre-másra adják 
ki az olyan ukázokat, a melyeknek czélja 
(hallatlan 1) a felolvasókor iránti érdeklődés 
csökkentése és hatásának szükebb körre 
szorítása. Most már a karzatot is elzárták „s 
a gyermekek még ha állandó jeggyel is bír­
nak“ (hát ha vannak ilyen gyermekek ?) ki­
záratnak arról a helyről, a hol egy két tanul 
ságos órát tölthetnének el. V lóságos a b d e- 
reai észjárás kell ehhez !

* A ki a kútba dobta gyer- 
m ek é t. Röviden megemlékeztünk már ama 
vérlázitó esetről, hogy a Csere nevezetű 
erdőségen egy anya kútba dobta újszülött 
gyermekét. Az esetről következőket beszélik :

Kovács Mária már ősz óta jegyben 
járt egy földmives emberrel, s a lakodalom a 
közelebb múlt időben ki is volt tűzve. A la­
kodalom előtt azonban a menyasszony titok­
ban gyermeket szü t, s hogy meg ne tudják a 
dolgot, a szegény ártatlan csecsemőt h á- 
r o m napos korában a n agy k u t- 
ba dobta pólyástul együtt. Ezután 
nyugodt lélekkel megtartotta lakodalmát — 
Történt, hogy a cselédek itattak a kúton, s 
rémülve vették észre, hogy abban egy kis 
gyermek hullája van. Kifogták nagy ügvgyel- 
bajjal, s értesítették a hatóságot. Ez nyom­
ban meghűli tóttá a vizsgálatot, a mely igen 
nehéz volt, mert az esetet senki sem látta. 
A Kovácsék tanyáján azonban volt olyan cse­
léd, aki már rég óta gyanakodott az uj me 
nyecskére s nyomra vezette a hatóságot A 
menyecske eleinte tagadta a dolgot, de az 
orvosi vizsgálat mindent kiderített A me­
nyecskét aztán megvasalva, a „boldog“ vőle 
gény karjai közül a böszörményi fogházba 
szállították.

*Számonkérőszéka városnál. Gr. 
DégenteidJózsef főispán 
értesítette S i m o f f y Imre kir. tan, 
polgármester urat, hogy az 1886 évi XXL 
t. c . 27. §-ának B. a. pontja é r t e 1 m é b en 
mely a v ár o s i törvényhatóságokban évenként 
legalább kétszer számonkéröszék tart ás á t 
rendeli el, a Debreezen szab. kir. városi 
ügykezelést illetőleg az első számonkéröszék 
idejéül föl) ó évi j a n u á r hó 26-dik napjá­
nak délelőtt 9 óráját tűz i k i. — mely 
a kalciumai a számadásra kötelezett tisztví 
tetőktől múlt 1886 évi jul. hó elsejétől bezá­
rólag ugyanazon év decz. 31-ig fog száma­
dás követeltetni. A kitűzött időre az összes 
tisztviselők tevékenységi kimutatásaika be- 
adandók lesznek, melyben ki kell tüntet 
niök; 1. az előzőleg tartott számonkérő szé­
ken elintézetlenül talált jelen ese ben a múlt 
1886. évi julius 1 -én elintézetlenül maradt 
2. azóta beérkezett 3 a véglegesen elinté­
zett. 4. a szükséges közbeeső intézkedésekkel 
ellátott í 5 a teljesen elintézetlenül maradt 
ügydarabok számát. Bemutatandó lesz még 
az 1877. évi XX t. ez. 283-ik g-a értelmében 
felelőség terhe alatt vezettetni rendel határ­
idő nyilvántartása is, valamint általában a 
határidőhöz kötött jelentésekről vezetett nyil­
vántartási vagy sürgetés! napló

* Színházi hírek Molnár An­
tal nagy sikerrel működik a szabadkai szín­
padon. Ott van Eresei Etel is. ki mint ven 
dég lépett fel mint Saphie a „Vasgyáros“-ban 
a „Szabadka“ ez. lap elösmeréssel említi sze 
replését.

* Kimutatás. Hajduvármegye köz 
ponti árvaszékének tevékenysége és - ügyfor­
galmáról Az 1885. évről áthozott hátrány 
semmi. Az 1886 évben érkezett 7680. EÍ- 
intéztetett 7680. Maradt hátrány semmi. Ézel- 
küzzül kiosztatott és elintéztetett: Pénzes 
Sándor árvaszéki ülnök által 2508. Orosz 
Endre — — 3105 Sepsy Dezső jegyző 2067. 
Összesen : 7680. Kelt I)eí>reczenben 1887. ja­
nuár 12.

* A debreezen! vadász ársulat fiz 
tagja f. hó 16 án a Mézeshegy környékén 
hajtó vadászatot tart. Gyülhely a Madár ka 
szálóba, reggel 8 órakor.

* A debr. felolvasókor választ­
mánya f. jan. 14-én pénteken d. u 5 órakor 
a collegium földszinti tanárszobájában ülést 
tart.

* Az ártézi kút fúrásával tegnap
estve a 144,23 méterre értek Ezelőtt egv hét 
tel 131 94 méternél jártak : azóta a következő 
rétegeket találták : 132 94 barnás szürke anyag 
durva homok szemcsékkel. 433.89 m fövényes 
és meszes barna homok — 134.6-1 m. durva
szemcsés fövényes szürke homok. 133.55 m 
ugyanaz 136 34 m finomabb szemcsés fövényes 
homok, fadarabokkal; nagyon kevéssé vannak 
szenesedve 137. 14 m. aprószemü barna ho­
mok, helyenként nagyob> quarcz darabokkal 
138.30 méternél ugyanaz; nagyobb szemcsék­

kel s borsó nagyságú kovadarabokkal, 139 05 
méternél durva szemcsés barna homok 140 38
m. kendermag nagyságú szemű quarcz homok, 
helyenként vöröses szinü apró folyam kavi 
csókkal. 141 37 m. igen tiszta szürke quarcz 
homok, 143.36 m. kissé durvább szemű szürke 
homok, 144.23 m. apró-szemű vizenyős homok. 
Az itt talált viz igen sok meszet tartalmaz.

B u n d á k a színházban. Van 
égy rossz szokása a színházba járó közönség 
egy részének (de a nagyobbik részének) az, 
hogy beviszi a színházba a téli bundákat. — 
Persze, bent lehámozza magáról kiki a bun­
dáját s ebből származnak aztán azok a bunda 
— kalamitások, amik miatt sok panaszt kap­
tunk már. Például egy körszék-ülőhely csak 
egy embernek elég. a bunda tehát a szomszéd 
ülés birtokos rovására helyeztetik el Gyakran 
hallani apró bunda-pörpatvart itt-ott, ami za­
varja a nézők figyelmét. Ismerek egy ideges 
urat, aki a szomszédnője bundája miatt elma­
radt a színházból. Egy másik eset a napokban 
esett meg. Egy eltévelyedett bundát a hátulsó 
padok alól czibáltak elő előadás után s persze 
ho.y a tulajdonos lármázott ezért. Többen ne­
vetve láttuk, mikor a bundát egy ideges há­
tul ülő szomszéd akinek a lecsüngő bunda 
alkalmatlankodott, gyűrte a 
székek alá, ahol aztán a még 
hátrább ülő idegenek lábai elbántak vele S 
egy harmadik esetet is tudunk többen, egv 
pikáns esetet Egy hölgy leteszi a szomszéd 
ülés mellé kis bársony bundácskáját s mikor 
előadás után fölveszi, a bunda rejtélyéből egy 
még rejtélyesebb kis levélke száll ki. A hölgy 
elpirul és fölkapja a levélkét. Oh, nem tépte 
szét Ezek a színházi bunda-történetek, de 
sok van ilyen és komolyan : egészségi szem­
pontból sem tanácsos a" bundákat a színházba 
bevinni. Az este egy ur idegesen felpattant s 
a szomszédjához, aki nagy budája részére nem 
vált jegyet, de azért mindig külön ülőhelyet 
foglal le vele, igy szólt : „Ne tessék al­
kalmatlankodni!“ Tehát bundás-pub- 
likum, ne tessék alkalmatlankodni!

* I’ósta üg y Azon fél. ki 1886 Dec 
30-kán a helybeli főpósta hivatalnál egy 4374. 
számú „József főherczeg czim.“ czimü levelet 
feladott a feladó vevénynyel ellátva, annak 
átvételére alulirt főnökségnél mielőbb jelent­
kezzék. Debreezen 1887. jan. 12. Posta hiv. 
főnökség

Múzsák.
— Sze in ere Miklós özvegye 

zeinplénmegyei birtokán elhunyt. A nagy öreg 
kort ért tisztes matróna 4 évvel élte till fér­
jét, az ismert nevű költőt, kinek költészeté­
ben az anyatermészet nyújtotta egyszerű él­
vezetek találtak megható kifejezést s kinek a 
bitehagyott Tiszáról Írott verse a szenvedély 
ritka erejével keltett nagy feltűnést. Szemere 
Miklósné 77 éves volt.

— M a t e j k o u j k é p e látható most 
Mécsben az osztrák müegylet kiállításán Meg 
ható kép, mely a regékben gazdag Ukrajna 
egyik népszerű alakját, a haldokló Wernyhora 
kozákfőnököt., a nemzeti dalok ünnepelt hősét 
ábrázolja. Holdfényben ül az ősz egy sirdom- 
hon és Lengyelország jövőjének viskójával fe­
jezi be tettekben gazdag életét Lelkesedett 
sza-alt lesi környezete, mely symbolikus nép- 
typusokból áll, mint az ifjú nemes, a lengyel 
hölgy, a kozák. Egy játszó gyermek a remény­
teljes ifjúságot képviseli. Ugyané kiállításon 
látható Tornai Gyula magyar festő nagy képe. 
„A kaméliás hölgy halála“ is.

Hazánk s a külföld.
— Petőfi és a hadügyminisz­

térium. A hadügyminisztériumtól a nagy­
kanizsai hadkiegészítő parancsnoksági irodá­
hoz — mint a Zalai Közlönyben olvassuk — 
parancs érkezett, ho^y a Petőfire vonatkozó 
összes adatokat küldjék be. Tudvalevőleg Pe­
tőfi Sopronban lepett a Goldner-gyalogezredbe, 
melynek későbbi, tulajdonosa Ernő fhg. lön 
Ennek az ezrednek kiegészítő parancsnoksága 
N.-Kanizsán lévén, a Petőfi katonáskodására 
vonatkozó iratok is ott vannak elhelyezve. A 
kiegészítő hadtestparancsnoksági iroda immár 
teljesítette a hadügyminiszteri meghagyást s 
kimutatása a következő : Petrovics (recte Pe­
tőfi) Sándor 1839 szeptember 15-iki ezred 
paranescsal ugyan e hó 6-án állományba vé­
tetett es az első századhoz osztatott he. Dr. 
Roemer ezredorvos és az ezred kórház ordi- 
uáriusa ajánlatára általános testi fogyatkozás, 
a sz vedónyek kitágulása és kezdődő tüdőbaj 
miatt 184“. deczember 28 án kelt ezvedpa- 
rancscsal a felülvizsgáló bizottság (Superar- 
bitrirungs kommission) elé való állítása elren­
deltetvén, 1841. évi január 11 én mint Real 
Inwalidus a hadsereg kötelékéből elbocsájta- 
tott. — Hogy a hadügyminiszternek mi szük­
sége van a magyar költőre vonatkozó ada­
tokra, arról a nagykanizsai újság nem ad fel­
világosítást.

— Rövidhírek. Németek Aí- 
r i k á b a n. Szuezből távirják : Junker afri­
kai német utazó, a kinek nemrég holt hírét 
költötték, kutató utazását elvégezve, ma sze­
rencsésen ideérkezett. — A Kisfaludy 
S á n d o r-féle badacsonyi szőlő felső részén, 
mint Tapolczáról jelentik, szölőforgatás közben 
busz darab aranygombot, két középnagyságú 
keresztet és hat aranygyűrűt találtak, melyek 
egyikébe 1811-es szám van vésve, tehát a 
Kisfaludy korából valók. — A Balaton 
befagyott egész hosszában ; Keszthelyen 
nagyban korcsolyáznak. A halászol is örül­
nek. most lesz az ő aratásuk. — Tűzvész 
Ohioban. Ohionak Youngtown városában gáz­

robbanás következtében nagy tűz támadt nem­
rég. A bazár, a babtisták temploma, az ope­
raház s több más épület hamvadt el és ron­
gálódott meg. Sok ember a lángok között lelte 
halálát, sokat a leomló falak ütöttek agyon. 
— T ömegesgyilkolás. Trapohlban az 
utépitő-bizottság irodatisztje 5-én éjjel meg­
ölte nejét és két gyermekét, azután pedig 
önmagát. Tettének oka ismeret en. — Az 
elfogott metropolita. Nemrégiben 
az ellaszoni metropolitát Macedóniában hara­
miák elragadták és 150,000 frankot kértek 
váltságdíjul. Most értesítették a du Bosphore 
plébániát, hogy a metropolita fogságában 
meghalt és ho'ttestét a banditák egy barlang­
ban temették el. — A nemzeti unite- 
u m egyes iratait a múlt deczember hóban 
21,158 ember látogatta, a legtöbb a régiség­
tárat.

Közgazdaság 

Budapesti gabnaárak. A határidők
hivatalos jegyzése: Búza tavaszra 9,26 
—9.28 írton. Búza őszre8.83—8.85 írton 
Tengeri május—júniusra 6.17—6.19 fton 
Zab tavaszra 6.58—6.60 írton. Káposz- 
tarepeze aug.—septemberre 11%—11% 
írton.

— Budapesti sertésvásár. Kőbiny* jan, 
11. Az ü z I e t változatlan Magyar ura-
i'ági öreg nehéz 39.----- 40.------fiatal nehéz
41——.—42.— forintig, — magy. urasági 
fiatal közép 41.50—42.— fűig, magy* uras 
fiatal könnyű 41.---- 42 — fűig, magyar sze­
dett nehéz 39  40.— fűig, magyar szedett
közép 40.-----41 — írtig, magy, szedett könnvü
41.-----42,— írtig, romániai átmeneti ba­
konyi nehéz —.—. írtig. rom. átmeneti
eredeti közép 39—40.— írtig, szerbiai átme­
net nehéz 39 —40.----- írtig, szerb, átmeneti
könny. 39—40.— frt. hizó a vasútról mázsáivá
—•----- — írtig, hizó 1 fél éves élősúlyban
46°/0 hizó két éves élősúlyban 30.-.— 36.— 
írtig, makkos sertés élősúlyban, 46°/. levonás,al 
frtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. é- 1%-oa levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, da- 
rsbonkint 4 arany vám fejében megtéríttetik.

Apró cseprö.
Zárszámadás.

(1886 )

Hiába minden számvetésem,
És minden furfangoin hiába !
Csehül állunk, jó feleségem,
Es benne vagyunk a hínárba. 
Zárszámadásom azt mutatja :
Pénzzel nem tudok bánni, nem,
S végzem — akár egy végzett gazda — 
Merő, teljes deficiten.

Biz ez nincs rendén semmiképen ! 
Felhagyunk hát a bálozással,
Nem járunk többé koncertekbe
És szakítunk a lakomákkal
De hisz — no nézd ! — hangveseuy

és bál.
A színünket se látta még 
S vendégünk volt ugyan, de tréfa 
Pótlá a pezsgőt a pecsenyét.

Bizonynyal a divat ragadja 
És viszi pénzünk" a pokolba !
Az a sok gyöngy, selyem és bársony — 
Ez az ! Az isten verte volna !
— De hisz ruháid egyszerűek,
Nincs rajta semmi pompa, ék,
Magad szabod ki s varród őket,
Te gondos, édes feleség.

Akkor hát én költők el mindent 
Nagyúri, fényes passziókra :
Fogadások a futtatáson.
Magas játék a kaszinóba
— Ejh ! soli'se láttam én a turfot, 
Kaszinók tagja nem vagyok 
Időmnek minden percze munka —
Hát ez sem a valódi ok.

Hanem a pénznek az a furcsa 
Természete hogy — elgurul : 
Zárszámadásom éredménye 
Egy kaczagtatón tiszta nuT.
— Most adj egy csókot feleségem, 
Altasd el aggodalmaid’.
S ha jön valaki uj kontóval,
Mondd már többen is voltak itt!

Endrődi Sándor.

Holnap, pénteken jan 14 én másodszor:

Színház

Széchy Maria.
Történeti színmű 3 felv.

Felelős szerkesztő GAspar Imi-© 
Kiadó Kuta-si Imre
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Európaszerte naj 
szemébe nézve 
kecsegtető átmej 
szatát teszik, ne 
melynek — egí 
— marad két fi 
porosz és az oj 
marck katonát 1 
nem a franczia 
sem bízik, csak 
tudja, tiz nap vl 
háború. í EgyarJ 
a fnuicziáfcrói ml 

>EI kell kj 
megújulva lássuiJ 
és Franczia ország 
ezúttal a mi E 
Fraucziavrszag hl 
róla, senki sem i 
franczia kormány| 
arra, hogy nyiaá 
frankfurti béke | 
hogy a közvéiemd 
czia tamadas iont] 
oly kormány kéri 
elhiszi, hogy mej 
nagyobb számúén 
különb voltánál 
porral. i£n nem 
ra, hogy feltegye 
rubau meg veress i 
sege kizárva nini 
tagadják ; a tábo| 
kik érintkeztek 
képeu vélekednekl 
hat tagadni, bogi 
beu nincs szükség 
zésre. Se kicsiny! 
ta.mat! Harczias,| 
rő véletlen, hogy 
tunk nálánál. E-hJ 
hogy Francziaorsz 
mar meg is van i

»Oroszország 
mondja, ha csak 
A föltevés, hogy

Á „DEBBEC

Életed csak 
Ha báromsz 
Számithatsz 
Jó neved vi

Néha szégvei 
S vívsz kedv 
Mikor pedig 
Meg nem ért

Szembeszáll 
Legbutábbak 
Kavicscsal r

pp a szivet

le pedig csa 
A hivatásnak 
S mit tebetn 
Minthogy ad,

Jó barátid a? 
Majd eléri du 
Van eszméje. 
Ezzel a harC2

Ellenségid az 
S vélök az ij 
Hogy folyton 
Nem erénv. c

i8á7. a»em*tett KUTASI IMRE könyvnyomdájában

Ajánlja magát mindenféle

KÖNYV és K 6 N Y 0M § á I MUNKÁK
»vors és pontos elkészítésére ; elvállal:

tankönyveket, hírlapokat és folyóiratukat minden nyelven, ét- bor- és árlapokat;
dtszmüveket arany- ezüst és szinny ómat ban ; a törvényKezéshez megkívántató

ROVATOZTOT IVEKET;
------ 4 i B g 6 6 e g y b$k6ie6i- és iáiogató*j egyeket.

Szóval a nyomdászat köréhez tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a íegjutányOSabb árban eszközöltetnek.

A papír gyári árban számittnliR
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő >ü G B R E C Z Ki \< ez. hir-

apban a legolcsóbban számítva közzé teszek.

KUTASI IMRE.
könyv- és kőnyomda-tulajdonos.

DEBRECZENBEN, FOPIACZ, SZ. NAGY KÁROLY híz.

.

H aszón bérbe a dán d ó.
Kappel Ivánka Gizellának Biharmegye Al- 

mosd és Er-Selind vasut-állomás községek hatá­
rában fekvő belsőség szántóföld és kaszálókból 
álló 840 lioldnyi birtoka, lakká/, szükséges gaz­
dasági épületek, dohánvszáritó pajtákkal ellátva, 
jövő évi január első napjától

9, esetleg 12 evre haszonbérbe adandó.
Az álmosdi tagnak közepén fekvő lovassági 

laktanyának 3 szakasz utáni trágyája ez idő sze­
rint s jövőre is bérlő javára használható, úgy 
szinte e birtokot illető kisebb királyi haszonvé­
telek jövedelme bérlő javára szolgál. (Az uj bérlő 
a jelenlegi bérlőtől részben kétszer megszantott. 
részben elvetett tiszta ugaron kívül arat as után 
őszi vetés ala megszántandó terület műveléséhez 
marhái számára szükséges legelőben részesittetik.) 
Vállalkozók a tulajdonos nőhöz személyesen vagy 
levél utján fordulhatnak. — Lakása: KIS-TUR, 

(Hont-megye.) u. p. Ipolyságh.
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Régi üzlet uj ez ég alatt!
Van szerencsém a helybeli és vidéki t. közönségnek tudomásá­

ra juttatni, miszerint a már évek hosszú során át fennálló 
DOLOZSILEK JÁNOS bádogos üzletét átvettem, s azt továbbra is

!D -a, r ]s an T áncs
ezégem alatt folytatni fogom. — Mint ezen üzletnek több éven át 
volt első munkása,ajánlom magamat mindennemű

bádogos munkák
elkészítésére úgy helyben mint vidéken ; szem előtt tartva üzletem­
nek régi jó hírnevét, oda irányzandom minden igyekezetemet.hogy 
a bennem vetett bizalomnak mindenkor pontosan megfeleljek.

A t. közönség nagyrabecsült pártfogását mély tisztelettel 
kérve — vagyok alázatos szolgájuk:

Burkán János,
bádogos.

Uzlethely: Bádogos utcza, gr. Degenfeld-ház.
, — ----- «e=S===aP » . ..if- r

L j élesztő gyár!
Van szerencsénk a mélyen tisztelt élesztő fogyasztó közönséggel 

ftjdatni, hogy Debreczenben nagyvárad-nteza 2205. sz. a.

áljlifottunk fel, s azt

1387. 15-én.
megnyitjuk. Ezen naptól kezdve naponta friss-árukkal bármely meny- 
nviségben szolgálunk.

Egyszersmind arra vagyunk bátrak utalni, hogy élesztőnk tiszta 
gabonából fog készülni, s igy tartósságáért és erejéért még nyárban 
is: kezeskedünk, ezáltal minden versenynek egyúttal gátat is vetünk.

Állat etetésre naponta moslék is kapható.

Kérelmünk oda irányul, hogy iparunkat pártolni és bennünket 
számos megrendeléssel megbízni méltóztassék. Tisztelettel

Az első debreczeni sajtolt élesztő gyár.
Bosenfeid Marton és Tarsa.

Raktár Debreczenben : Deutsch A. és Kun, Kohn Henrik és Ha­
vas Józset urak fűszer-kereskedéseiben.

KÖNYV- és KÖNYOMDAI-MIMAK FEL VÁLLALT ATNAK.
KITÜNTETÉ

8ZEKES-

FEHÉR\ÁR
ezüstérem 1879.

KÖNYV- es KÖN YOMDAJ A
DEBRECZEK, Föpiasz. Sz. FAGY KAROLY ház.


